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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

---------o0o-------- 

 

THỎA THUẬN 

V/v: Tuân thủ Nội Quy Khu Dân Cư Cồn Tân Lập 

Hôm nay, ngày ……../….…/……….…  các bên bao gồm: 

I. CHỦ ĐẦU TƯ/BÊN BÁN:  

CÔNG TY CỔ PHẦN SÔNG ĐÀ – NHA TRANG 

Địa chỉ  : 06 Bãi Dương, Vĩnh Hải, Nha Trang, Khánh Hòa 

Đại diện  : Ông NGUYỄN TRÍ DŨNG  Chức vụ: Chủ tịch HĐQT  

Và 

II. BÊN MUA:  

Ông (Bà)   : HỒ QUANG THẮNG  

CCCD số  : 001070007378 

Cấp ngày   : 07/04/2016 cấp bởi Cục cảnh sát ĐKQL cư trú và DLQG về dân cư  

Đồng sở hữu bà : VÕ THỊ THU HÀ 

CCCD số  : 022454338 

Cấp ngày   : 16/07/2014  cấp bởi CA TP.Hồ Chí Minh 

Nơi đăng ký cư trú : 13 Đường 643 Tạ Quang Bửu, P4, Q8, TP.HCM 

Địa chỉ liên hệ  : Riverpark Premier C306 Block C lầu 3, Căn 6 Lô H24.35 Đặng Đức 

Thuận, Phú Mỹ Hưng, Q7, TP.HCM 

(sau đây gọi là "Cư dân”) 

- Bộ Luật Dân sự số 91/2015/QH13 ngày 24 tháng 11 năm 2015; 

- Luật Nhà ở số 65/2014/QH13 ngày 25/11/2014; Nghị định 99/2015/NĐ-CP ngày 

20/10/2015 của Chính Phủ về quy định chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều về 

Luật Nhà ở năm 2014 

Sau khi Cư dân đã tham khảo nội dung bản nội quy quản lý khu dân cư Cồn Tân Lập, Các Bên 

thỏa thuận như sau: 

1. Cư dân hiểu và đồng ý tuân thủ và thực hiện các quyền và nghĩa vụ của Cư dân quy 

định trong bản nội quy quản lý khu dân cư (được đính kèm theo đây) và các sửa đổi, bổ 

sung sau này do chủ đầu tư (hoặc  ban quản lý do chủ đầu tư chỉ định) ban hành ("Bản 

nội quy”). 

2. Cư dân vi phạm các quy định của bản nội quy sẽ bị xử lý theo các biện pháp quy định 

tại bản nội quy và các quy định khác của pháp luật 
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3. Để phù hợp với quy định của pháp luật và dự án, Bên Bán và Cư dân đồng ý rằng trong 

trường hợp bất kỳ điều khoản của bản nội quy cần được cơ quan Nhà nước có thẩm 

quyền phê duyệt và/hoặc cho phép thực hiện thì các nội dung này của bản nội quy chỉ 

được thực hiện khi có sự phê duyệt và/hoặc cho phép đó của cơ quan Nhà nước có thẩm 

quyền. Việc một, một số hoặc các điều khoản của bản nội quy chưa hoặc không có hiệu 

lực sẽ không ảnh hưởng đến hiệu lực của Hợp Đồng mua bán nhà ở đã ký hoặc hiệu lực 

của bất kỳ điều khoản nào của Hợp Đồng. 

4. Khi chuyển nhượng lại Hợp Đồng mua bán nhà ở cho một bên khác, Cư dân có nghĩa 

vụ thông báo cho bên nhận chuyển nhượng các quy định của bản nội quy. Người nhận 

chuyển nhượng phải có văn bản cam kết tuân thủ đầy đủ các quy định trong bản nội quy 

và kế thừa các quyền và nghĩa vụ của Cư dân theo các hợp đồng/thỏa thuận mà Cư dân 

đã tham gia. Trường hợp bên nhận chuyển nhượng không có văn bản cam kết về các nội 

dung nêu trên, Cư dân chịu trách nhiệm liên đới với bên nhận chuyển nhượng về: 

(i) các nghĩa vụ của Cư dân/bên nhận chuyển nhượng theo quy định tại bản nội quy; 

và 

(ii) các vấn đề phát sinh do từ việc thực hiện/không thực hiện bất kỳ nghĩa vụ nào của 

Cư dân/bên nhận chuyển nhượng theo bản nội quy. 

Trường hợp Cư dân vi phạm nội dung nêu tại điểm này, Các Bên đồng ý rằng chủ đầu 

tư có quyền áp dụng các biện pháp được quy định trong bản nội quy tương tự như 

trường hợp Cư dân có hành vi vi phạm bản nội quy. 

5. Người thừa kế Căn Nhà, người nhận chuyển nhượng, người sử dụng, người cứ trú tại 

Căn Nhà cũng có trách nhiệm tuân thủ đầy đủ các quy định nêu trong bản nội quy. 

6. Thỏa thuận này có hiệu lực kể từ ngày ký. bản nội quy là một bộ phận đính kèm của 

thỏa thuận này.    

BÊN MUA 

 

BÊN BÁN 
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CHƯƠNG I. QUY ĐỊNH CHUNG 

ĐIỀU 1. ĐỊNH NGHĨA, GIẢI THÍCH 

1.1. Định nghĩa 

 Ngoại trừ ngữ cảnh buộc phải giải thích khác, trong bản nội quy này, các từ và cụm từ 

trong ngoặc kép dưới đây được định nghĩa và/hoặc diễn giải như sau: 

a) “Dự án” là “Dự án khu dân cư Cồn Tân Lập, phường Xương Huân, thành phố Nha 

Trang, tỉnh Khánh Hòa do Công ty cổ phần Sông Đà – Nha Trang làm chủ đầu tư. 

b) “Hợp Đồng”: là Hợp đồng mua bán nhà ở và/hoặc Hợp đồng mua bán phần sở hữu 

riêng khác được ký giữa chủ đầu tư và Bên Mua. 

c) “Chủ đầu tư” hoặc “Bên Bán”: là Công ty Cổ phần Sông Đà – Nha Trang. 

d) “Bản nội quy”: là bản nội quy về việc quản lý và sử dụng Dự án/khu dân cư do chủ đầu 

tư ban hành tại thời điểm ký kết Hợp Đồng và các sửa đổi, bổ sung sau này do chủ đầu tư 

(hoặc ban quản lý do chủ đầu tư thành lập) ban hành ở từng thời điểm phù hợp với quy 

định của pháp luật Việt Nam và Hợp Đồng. 

e) “Ban quản lý”: là đơn vị do chủ đầu tư thành lập sau khi nhà ở được bàn giao đưa vào sử 

dụng để thực hiện quản lý kiến trúc bên ngoài của nhà ở, thực hiện việc quản lý, vận hành 

và bảo trì khu vực chung và tiện ích công cộng, hoặc hệ thống hạ tầng kỹ thuật phục vụ 

cho hku dân cư trừ hệ thống hạ tầng đã bàn giao cho Nhà nước. Việc tổ chức và hoạt 

động của  ban quản lý được thực hiện theo quy định tại bản nội quy này và quy định của 

pháp luật có liên quan. 

f) “Bên Mua”: là khách hàng mua nhà ở, có thông tin chi tiết tại phần đầu của Hợp Đồng. 

g) “Bên thứ ba”: được hiểu là bất kỳ tổ chức, cá nhân nào không tham gia ký kết Hợp 

Đồng mua bán mà có hoạt động liên quan đến khu dân cư. 

h) “Chủ sở hữu”: được hiểu là chủ sở hữu và/hoặc người đại diện hợp pháp của chủ sở hữu 

Căn Nhà và/hoặc diện tích/tài sản thuộc sở hữu riêng khác tại khu dân cư theo quy định 

của hợp đồng mua bán và quy định của pháp luật Việt Nam. 

i) “Cơ quan Nhà nước có thẩm quyền”: là bất kỳ cơ quan hành chính của Nhà nước 

Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt nam có thẩm quyền về quản lý hành chính, cấp giấy phép, 

phê duyệt, chấp thuận, xác nhận hoặc quản lý các hoạt động khác theo quy định của pháp 

luật Việt Nam có liên quan đến chủ đầu tư, dự án và khu dân cư. 

j) “Cư dân”: được hiểu là chủ sở hữu và/hoặc những người sử dụng Căn Nhà, diện tích sử 

dụng riêng khác một cách hợp pháp, bao gồm nhưng không giới hạn: bên thuê, bên thuê 

lại, bên ở nhờ, bên mượn, bên nhận chuyển nhượng, bên nhận tặng cho, người có đăng 

ký thường trú, tạm trú cùng với chủ sở hữu của mỗi Căn Nhà. 

k) “Khu vực chung”: được hiểu là các khu vực thuộc dự án được quy định tại Điều 8.1 

của bản nội quy này. 

l) “Tiện ích công cộng ”: được hiểu là những công trình dịch vụ đáp ứng nhu cầu ăn ở, 

sinh hoạt, tiêu dùng, giải trí, thư giãn và tiện tích khác của cư dân trong khu dân cư như 
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được quy định tại Điều 9 của bản nội quy này. 

m) “Khu vực riêng của cư dân”: được hiểu như quy định tại Điều 8.2 của bản nội quy này. 

n) “Khu vực riêng của chủ đầu tư”: được hiểu như quy định tại Điều 8.3 của bản nội quy 

này. 

o) “Căn Nhà”: được hiểu là mỗi nhà ở liền kề, biệt thự thuộc khu dân cư, bao gồm cả phần 

đất và tài sản gắn liền với đất có diện tích được quy định trong Hợp đồng mua bán mà 

Cư dân đang sở hữu hoặc sử dụng một cách hợp pháp. 

p) “Sửa chữa”: được hiểu là một và/hoặc một số hành vi làm thay đổi hiện trạng Căn Nhà/ 

khu vực riêng khác của cư dân so với hiện trạng xây dựng được chủ đầu tư bàn giao 

cho Bên Mua, bao gồm cả việc hoàn thiện hiện Căn Nhà xây thô đã nhận bàn giao từ chủ 

đầu tư được quy định tại Điều 13 của bản nội quy này. 

q) “Doanh nghiệp quản lý”: là đơn vị có năng lực, có tư cách pháp nhân thực hiện việc 

quản lý, vận hành, duy trì hoạt động của hệ thống trang thiết bị thuộc các công trình tiện 

ích chung của khu dân cư, cung cấp các dịch vụ và thực hiện các công việc khác theo hợp 

đồng quản lý ký với chủ đầu tư hoặc  ban quản lý.  

r) “Phí dịch vụ”: là khoản phí mà cư dân phải trả hàng tháng cho dịch vụ quản lý mà chủ 

đầu tư hoặc doanh nghiệp quản lý cung cấp theo quy định tại Điều 7 của bản nội quy này. 

ĐIỀU 2. MỤC ĐÍCH, PHẠM VI VÀ ĐỐI TƯỢNG ÁP DỤNG 

2.1. Mục đích 

Bản nội quy này được lập ra trên cơ sở vì quyền lợi chung cho cả cộng đồng cư dân 

trong khu dân cư với mục đích: 

a) Bảo vệ các lợi ích hợp pháp và bảo đảm an ninh cho cư dân. 

b) Nâng cao chất lượng sống của cư dân. 

c) Bảo đảm vệ sinh môi trường, cảnh quan, mỹ quan, đoàn kết, an ninh trật tự trong khu 

dân cư. 

d) Xây dựng khu dân cư văn minh, sạch đẹp, lịch sự, phát huy các giá trị tinh thần, thuần 

phong mỹ tục tốt đẹp. 

e) Làm gia tăng giá trị bất động sản tại khu dân cư. 

2.2. Phạm vi điều chỉnh 

 Bản nội quy này quy định về hoạt động quản lý, vận hành, sử dụng, sửa chữa, bảo trì Căn 

Nhà và các công trình xây dựng khác tại Khu dân cư, bao gồm nhưng không giới hạn bởi 

phần sở hữu riêng của Cư dân, phần sở hữu riêng của chủ đầu tư, khu vực chung, tiện ích 

công cộng; quyền và nghĩa vụ của Cư dân có tài sản và/hoặc sinh hoạt trong khu dân cư. 

2.3. Đối tượng áp dụng 

 Bản nội quy này áp dụng cho tất cả các Cư dân, khách, nhà thầu và tất cả các cá nhân, tổ 

chức khác đến thăm, làm việc hoặc có các hoạt động liên quan trong khu vực khu dân cư. 
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ĐIỀU 3. QUYỀN HẠN VÀ TRÁCH NHIỆM CỦA CHỦ ĐẦU TƯ 

3.1. Chủ đầu tư, căn cứ trên cơ sở quy định của pháp luật, tùy theo điều kiện thực tế và theo 

quyết định của mình, có quyền thực hiện bất kỳ quyền nào phù hợp với quy định của 

bản nội quy này, bao gồm không giới hạn: 

a) Tổ chức quản lý kiến trúc mặt ngoài của nhà ở và quản lý việc sử dụng, bảo trì hệ 

thống hạ tầng kỹ thuật, hạ tầng xã hội phục vụ cho các chủ sở hữu, người sử dụng nhà 

ở trong khu dân cư theo đúng nội dung của Dự Án đã được phê duyệt. 

b) Sau khi nhà ở được bàn giao và đưa vào sử dụng, chủ đầu tư được thành lập ban quản 

lý khu dân cư hoặc một tên gọi khác do chủ đầu tư quyết định phù hợp với quy định 

của pháp luật tại từng thời điểm (“Ban quản lý”) để đại diện cho Chủ đầu tư thực hiện 

quản lý, bảo trì kiến trúc bên ngoài của nhà ở, quản lý và bảo trì  khu vực chung và tiện 

ích công cộng hoặc hệ thống hệ thống hạ tầng kỹ thuật phục vụ cho Khu dân cư (trừ hệ 

thống hạ tầng đã bàn giao cho Nhà nước).  

c) Chủ đầu tư tùy theo quyết định của mình sẽ tự mình thực hiện việc quản lý, hoặc lựa 

chọn odanh nghiệp quản lý có đủ năng lực để thực hiện công việc quản lý Khu dân cư 

theo nội dung của bản nội quy này. 

d) Trực tiếp hoặc thông qua doanh nghiệp quản lý thực hiện thu và quản lý phí dịch vụ 

theo quy định của bản nội quy này.  

e) Tự mình hoặc yêu cầu doanh nghiệp quản lý tạm ngừng cung cấp điện, nước hoặc dịch vụ 

quản lý cho Căn Nhà nếu chủ sở hữu hoặc cư dân sinh sống tại Căn Nhà vi phạm bản nội 

quy này. 

f) Thực hiện các quyền khác của chủ đầu tư theo quy định của pháp luật và quy định tại bản 

nội quy này. 

3.2. Phù hợp với quy định tại bản nội quy này, chủ đầu tư có trách nhiệm: 

a) Lưu giữ hồ sơ bảo trì và các giấy tờ, tài liệu, và các công việc cần thiết khác theo quy 

định của pháp luật, và 

b) Thực hiện đúng và đầy đủ các dịch vụ được quy định trong bản nội quy này và duy 

trì, đảm bảo khu vực chung và tiện ích công cộng luôn ở trong tình trạng tốt. 

ĐIỀU 4.  BAN QUẢN LÝ 

4.1. Ban quản lý là đơn vị do chủ đầu tư thành lập để thay mặt và đại diện cho chủ đầu tư 

thực hiện việc quản lý, vận hành và bảo trì khu dân cư (bao gồm không giới hạn quản lý 

kiến trúc bên ngoài của nhà ở, thực hiện việc quản lý, vận hành và bảo trì khu vực 

chung và tiện ích công cộng, hoặc hệ thống hạ tầng kỹ thuật phục vụ cho khu dân cư). 

Thành phần của ban quản lý do chủ đầu tư quyết định bao gồm đại diện các chủ sở hữu, 

người sử dụng nhà ở của khu vực đó và đại diện chủ đầu tư. 

4.2. Quy chế hoạt động, nhiệm kỳ hoạt động và thành viên quản lý sẽ được chủ đầu tư quyết 

định phù hợp với quy định của pháp luật.  

4.3. Chức năng và nhiệm vụ của ban quản lý: 

 Tùy theo quyết định của chủ đầu tư, chức năng nhiệm vụ của ban quản lý, bao gồm 
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không giới hạn các công việc sau: 

a) Đảm bảo việc cư dân tuân thủ bản nội quy. 

b) Hợp tác với cơ quan Nhà nước có thẩm quyền ở địa phương để duy trì trật tự xã hội, an 

ninh và vệ sinh môi trường; bảo đảm quyền hợp pháp của cư dân. 

c) Lựa chọn và ký kết hợp đồng với các doanh nghiệp cung cấp dịch vụ công cộng đô thị 

trong khu dân cư; giám sát hoạt động của các doanh nghiệp này. 

d) Quản lý các vấn đề kỹ thuật trong khu dân cư bao gồm việc sử dụng, vận hành và bảo 

trì các khu vực chung và tiện ích công cộng. 

e) Thu, quản lý, sử dụng phí dịch vụ liên quan đến khu vực chung của khu dân cư. 

f) Quản lý các vấn đề hành chính của khu dân cư. 

g) Thu thập ý kiến phản hồi của cư dân đối với các vấn đề của khu dân cư và phối hợp với 

các cơ quan, tổ chức cá nhân liên quan để giải quyết các vấn đề chung. 

h) Xử lý các vi phạm của cư dân theo quy định tại Điều 14 của bản nội quy này. 

i) Thực hiện các nhiệm vụ khác do chủ đầu tư chỉ định tùy từng trường hợp. 

CHƯƠNG II. DỊCH VỤ QUẢN LÝ 

ĐIỀU 5. HÌNH THỨC QUẢN LÝ 

5.1. Tùy theo quyết định của mình, chủ đầu tư có thể tự mình (hoặc thông qua ban quản lý 

do chủ đầu tư thành lập) hoặc thuê doanh nghiệp quản lý để thực hiện các dịch vụ quản 

lý phù hợp với các quy định tại bản nội quy này để đảm bảo khu dân cư được quản lý, 

vận hành và duy trì phù hợp với tiêu chuẩn và chất lượng của một khu dân cư đồng bộ, 

văn minh và hiện đại. 

5.2. Chủ đầu tư có toàn quyền lựa chọn doanh nghiệp quản lý trên cơ sở đánh giá khả năng 

và năng lực của doanh nghiệp quản lý phù hợp với các tiêu chuẩn, yêu cầu của chủ đầu 

tư và phạm vi dịch vụ quản lý quy định tại Điều 6 của bản nội quy này. 

ĐIỀU 6. PHẠM VI DỊCH VỤ QUẢN LÝ 

6.1. Phạm vi dịch vụ quản lý mà chủ đầu tư (hoặc  ban quản lý do chủ đầu tư thành lập), 

hoặc doanh nghiệp quản lý phải thực hiện theo bản nội quy này (“dịch vụ quản lý”) bao 

gồm các công việc sau: 

a. Vận hành hệ thống trang thiết bị sử dụng chung (hệ thống đèn chiếu sáng, thoát nước 

…) và các tiện ích khác theo thông báo của chủ đầu tư (hoặc doanh nghiệp quản lý) vào 

từng thời điểm; 

b. Quản lý việc sử dụng, duy tu, bảo dưỡng  khu vực chung, tiện ích công cộng  và các 

trang thiết bị khác trong khu dân cư (bao gồm: hệ thống đường ống cấp thoát nước, hệ 

thống cấp điện ...); 

c. Kiểm tra, đôn đốc cư dân sinh sống trong khu dân cư tuân thủ bản nội quy này; 

d. Duy trì an ninh, trật tự, an toàn chung trong khu dân cư. Để tránh hiểu lầm, chủ đầu 
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tư/ban quản ly/doanh nghiệp quản lý sẽ không chịu trách nhiệm về bất kỳ mất mát, hư 

hỏng và các thiệt hại về người, tài sản …. xảy ra đối với cư dân và/hoặc bên thứ ba 

trong phạm vi khu vực Căn Nhà thuộc sở hữu riêng của cư dân hoặc có nguyên nhân 

phát sinh từ khu vực Căn Nhà thuộc sở hữu riêng của cư dân. 

e. Quét dọn vệ sinh công cộng, thu gom rác thải tại  khu vực chung; 

f. Chăm sóc và đảm bảo cảnh quan chung luôn ở trong tình trạng tốt, bao gồm nhưng 

không giới hạn bởi việc chăm sóc vườn hoa, thảm cỏ và các hạng mục công cộng khác 

trong khuôn viên khu dân cư; 

g. Thực hiện các biện pháp cần thiết để ngăn ngừa nguy cơ gây thiệt hại cho cư dân và 

khu dân cư, tiến hành sửa chữa bất kỳ hạng mục nào thuộc  khu vực chung và  tiện ích 

công cộng bị hư hỏng nhằm đảm bảo cho khu dân cư hoạt động bình thường; 

h. Thực hiện các công việc bảo trì theo quy định tại bản nội quy này; 

i. Cung cấp dịch vụ và nhân sự tại khu vực chung và công trình tiện ích công cộng. 

j. Các công việc khác theo quy định của bản nội quy này tùy từng thời điểm. 

6.2. Chủ đầu tư có thể xem xét điều chỉnh phạm vi dịch vụ quản lý cũng như phí dịch vụ 

một cách hợp lý vào từng thời điểm khác nhau phù hợp với thẩm quyền quy định tại 

Bản nội quy này và quy định của pháp luật có liên quan. 

ĐIỀU 7.  PHÍ DỊCH VỤ 

7.1. Phí dịch vụ quản lý và vận hành khu dân cư (“phí dịch vụ”) sẽ được thu, chi theo 

nguyên tắc tự thu, tự trang trải và công khai nhằm đảm bảo khu dân cư hoạt động bình 

thường và để trang trải các chi phí bao gồm không giới hạn: 

a. Chi phí sử dụng năng lượng, nguyên, nhiên, vật liệu và các chi phí khác (nếu có) để 

phục vụ công tác quản lý, vận hành, duy tu  khu vực chung (bao gồm cả hệ thống hạ 

tầng kỹ thuật và các trang thiết bị khác); 

b. Chi phí nhân công quản lý, điều khiển và duy trì hoạt động của  khu vực chung, hệ thống 

hạ tầng kỹ thuật (bao gồm hệ thống hạ tầng kỹ thuật và các trang thiết bị khác); 

c. Chi phí cho các dịch vụ trong khu dân cư như: bảo vệ, vệ sinh môi trường, thu gom rác 

thải, chăm sóc vườn hoa, cây cảnh, diệt côn trùng và các dịch vụ khác (nếu có) được xác 

định trên cơ sở khối lượng công việc cần thực hiện; 

d. Chi phí điện chiếu sáng công cộng, nước công cộng sử dụng trong khu dân cư; 

e. Chi phí quản lý chung của chủ đầu tư hoặc ban quản lý và/hoặc doanh nghiệp quản lý 

được phân bổ vào phí dịch vụ, bao gồm: chi phí tiền lương, tiền công và các khoản phụ 

cấp lương, chi phí BHXH, bảo hiểm y tế, kinh phí công đoàn và các khoản trích nộp 

khác từ quỹ lương trả cho bộ phận quản lý của doanh nghiệp quản lý, và chi phí khấu 

hao tài sản cố định của chủ đầu tư hoặc ban quản lý và/hoặc doanh nghiệp quản lý, 

nhưng trong mọi trường hợp sẽ không vượt quá tổng chi phí thực tế để thực hiện dịch 

vụ quản lý; và 

f. Chi phí bảo trì khu vực chung và các tiện ích công cộng. 
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g. Các chi phí phát sinh khác liên quan đến khu vực chung và các tiện ích công cộng. 

7.2. Trong vòng 3 (ba) tháng đầu tiên của mỗi năm dương lịch, chủ đầu tư (hoặc ban quản 

lý nếu được chủ đầu tư giao thực hiện) sẽ dự trù ngân sách tổng phí dịch vụ cho năm 

tiếp theo, cũng như khoản phí dịch vụ mà cư dân phải nộp hàng tháng và thông báo 

cho cư dân.  

7.3. Phí dịch vụ sẽ được chủ đầu tư (hoặc ban quản lý nếu được chủ đầu tư giao thực 

hiện) hoặc doanh nghiệp quản lý tính toán và được phân bổ trên mỗi mét vuông đất của 

thửa đất thuộc khu vực riêng của cư dân, với mức dự kiến tối thiểu là 5.000 VNĐ/m2 

đất/tháng (Năm nghìn đồng một mét vuông đất một tháng) và chưa bao gồm thuế giá 

trị gia tăng (“Mức phí dự kiến”), nếu có. Do mức phí dự kiến được tính toán dựa trên 

các giá thành dịch vụ và chi phí tại thời điểm ký kết Hợp đồng mua bán, vì vậy tùy 

từng thời điểm sau khi bàn giao Căn Nhà cho cư dân, chủ đầu tư/doanh nghiệp quản lý 

có quyền điều chỉnh mức phí dự kiến nêu trên dựa trên đơn giá dịch vụ và chi phí có 

liên quan tại thời điểm bàn giao và thông báo cho cư dân bằng văn bản (“Mức phí 

thực tế”). Cư dân chấp nhận rằng sẽ nộp đầy đủ phí dịch vụ sau khi nhận bàn giao Căn 

Nhà (bất kể đã sử dụng hay chưa) theo mức phí thực tế do chủ đầu tư (ban quản 

lý)/doanh nghiệp quản lý thông báo. Mức phí thực tế sẽ không được vượt quá mức phí 

do cơ quan Nhà nước có thẩm quyền quy định áp dụng trên địa bàn khu dân cư (nếu 

có). 

7.4. Trừ trường hợp Hợp đồng mua bán có quy định khác, cư dân phải thanh toán trước và 

đầy đủ phí dịch vụ cho ban quản lý hoặc doanh nghiệp quản lý trong vòng 07 (bảy) 

ngày kể từ ngày ban quản lý hoặc doanh nghiệp quản lý thông báo. Trường hợp cư dân 

không thanh toán phí dịch vụ đúng hạn, chủ đầu tư có quyền tạm ngừng hoặc yêu cầu 

nhà cung cấp tạm ngừng cung cấp một số dịch vụ như cấp điện, cấp nước, truyền hình, 

viễn thông v.v… 

7.5. Trong trường hợp cư dân chuyển nhượng Hợp đồng mua bán cho người khác mà chưa 

hoàn thành nghĩa vụ thanh toán các khoản tiền cho chủ đầu tư bao gồm cả   phí dịch 

vụ theo quy định tại bản nội quy này, chủ đầu tư, tùy vào quyết định của mình có 

quyền từ chối xác nhận vào văn bản chuyển nhượng của các bên liên quan đến khi cư 

dân hoàn thành nghĩa vụ thanh toán nói trên.  

CHƯƠNG III.  KHU VỰC CHUNG – KHU VỰC RIÊNG 

ĐIỀU 8.  KHU VỰC CHUNG, KHU VỰC RIÊNG 

8.1. Khu vực chung:  

Trừ khi được quy định khác đi trong Hợp đồng mua bán hoặc các thỏa thuận khác giữa 

chủ đầu tư và cư dân tại từng thời điểm, khu vực chung gồm: 

a. Khu vực công cộng bao gồm cổng ra vào, công viên, vườn hoa, sân chơi, cây xanh ven 

đường, đèn trang trí, v.v…; 

b. Hệ thống thiết bị cảnh quan đường phố: thùng rác, biển chỉ dẫn, ghế đá, tượng; 
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c. Hệ thống an ninh: Nhà bảo vệ (nếu có); Hệ thống kiểm soát ra vào và an ninh (nếu 

có); Hệ thống chỉ dẫn công cộng (nếu có); 

d. Khu vực thu gom rác, nhà nghỉ lao công (nếu có); 

e. Hệ thống điện bao gồm: Trạm biến thế (nếu có); hệ thống điện; hệ thống chống sét; hệ 

thống chiếu sáng công cộng, hệ thống phát điện khẩn cấp (nếu có), hệ thống chiếu sáng 

khẩn cấp (nếu có); 

f. Hệ thống cấp thoát nước: Hệ thống cấp nước sinh hoạt, Hệ thống thoát nước mưa, Hệ 

thống thoát nước thải, Bể nước không nằm trong khu vực riêng của cư dân (nếu có), 

Máy bơm nước (nếu có), Hệ thống xử lý nước (nếu có); 

g. Hệ thống chữa cháy: Hệ thống trụ, vòi nước cứu hỏa ngoài Căn Nhà; 

h. Nhà văn hóa, câu lạc bộ (nếu có); 

i. Các thiết bị, đồ vật khác được lắp đặt nhằm mục đích sử dụng chung cho cư dân tại 

(các) khu vực chung nêu trên. 

Việc sử dụng khu vực chung phải phù hợp với quy định của bản nội quy này và các nội 

quy, quy định khác áp dụng cho khu dân cư và/hoặc Dự Án tại từng thời điểm. 

8.2.  Khu vực riêng của cư dân: 

Khu vực riêng của cư dân bao gồm toàn bộ diện tích nhà ở và diện tích khuôn viên 

thửa đất sử dụng riêng (nếu có) được chủ đầu tư bàn giao cho (các) Bên Mua theo Hợp 

đồng mua bán. 

Việc sử dụng các tiện ích cung cấp cho khu vực riêng sẽ được thực hiện theo quy 

định và/hoặc thỏa thuận giữa cư dân và đơn vị cung cấp. Riêng tiền điện, nước sẽ 

được thu theo số liệu của các thiết bị đo chuyên dụng được lắp tại khu vực riêng và 

thêm phần phụ trội (nếu có). Trong trường hợp chưa lắp đặt thiết bị đo chuyên dụng 

thì tiền điện, nước sẽ được người sử dụng thanh toán cho chủ đầu tư với mức khoán của 

chủ đầu tư hoặc đơn vị cung cấp tại từng thời điểm. 

8.3. Khu vực riêng của chủ đầu tư 

Khu vực riêng của chủ đầu tư bao gồm toàn bộ hạng mục, công trình không thuộc  

khu vực chung, khu vực riêng của cư dân bao gồm nhưng không giới hạn ở: nhà ở, 

công trình xây dựng khác và các thiết bị kèm theo mà chủ đầu tư chưa bán hoặc giữ 

lại để khai thác, sử dụng; các khu vực khác được đầu tư và/hoặc thanh toán bằng tiền 

của chủ đầu tư và không được hạch toán vào chi phí bán nhà ở và  khu vực riêng 

khác. 

Chủ đầu tư được toàn quyền kinh doanh, khai thác và sử dụng khu vực riêng của chủ 

đầu tư phù hợp với quy định của bản nội quy này và quy định của pháp luật tại từng 

thời điểm. 

ĐIỀU 9.  TIỆN ÍCH CÔNG CỘNG  

9.1. Tiện ích công cộng là các khu vực, công trình, thiết bị trong phạm vi khu dân cư, 

nhưng ngoài phạm vi khu vực riêng của chủ đầu tư, khu vực riêng của cư dân, được sử 
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dụng cho mục đích làm chỗ đỗ xe trong khu dân cư; kinh doanh hàng hoá, dịch vụ; lắp 

đặt biển quảng cáo, biển chỉ dẫn, lắp đặt các ATM, bể bơi, phòng tập thể thao v.v...; 

thực hiện các hoạt động khác không trái với quy định tại bản nội quy này và quy định 

của pháp luật Việt Nam. 

9.2. Trừ trường hợp Pháp luật có quy định khác, chủ đầu tư sẽ tự chịu trách nhiệm hoặc 

chỉ định tổ chức, cá nhân khác quản lý, khai thác tiện ích công cộng quy định tại Điều 

9.1 trên đây. 

9.3. Các cư dân hoặc những cá nhân, tổ chức khác muốn sử dụng tiện ích công cộng quy định 

tại Điều 9.1 trên đây phải tuân thủ theo yêu cầu, quy định của chủ đầu tư tại từng thời 

điểm bao gồm nhưng không giới hạn bởi quy định về việc trả phí khi sử dụng. 

ĐIỀU 10. HOẠT ĐỘNG BẢO TRÌ 

10.1. Việc bảo trì khu vực riêng của cư dân sẽ do cư dân tự thực hiện và chịu trách nhiệm 

thanh toán các chi phí có liên quan phù hợp với quy định tại bản nội quy này và/hoặc 

quy định có liên quan của Pháp luật. 

10.2. Việc bảo trì khu vực chung, tiện ích công cộng trong khu dân cư sẽ do chủ đầu tư (hoặc 

ban quản lý) hoặc doanh nghiệp quản lý thực hiện phù hợp với chỉ dẫn của nhà thiết 

kế, chế tạo, quy trình, quy phạm do cơ quan nhà nước có thẩm quyền ban hành. Kinh 

phí liên quan đến việc bảo trì sẽ được lấy từ phí dịch vụ do các cư dân đóng góp và phí 

sử dụng tiện ích công cộng (nếu có) theo quyết định của chủ đầu tư. 

10.3. Công tác bảo trì được nêu tại Điều này phải đảm bảo an toàn cho người, tài sản, vệ sinh 

môi trường, nhằm duy trì những đặc trưng kiến trúc của khu dân cư và công năng của 

tiện ích công cộng trong suốt quá trình khai thác sử dụng, bao gồm nhưng không giới 

hạn bởi các công việc sau: 

a. Thực hiện công tác kiểm tra thường xuyên để phát hiện kịp thời dấu hiệu xuống cấp 

đối với khu vực chung, tiện ích công cộng, hệ thống công trình hạ tầng kỹ thuật và 

trang thiết bị sử dụng chung; 

b. Cung cấp vật tư, trang thiết bị và nhân công phục vụ cho việc bảo dưỡng và thay thế; 

c. Sửa chữa bất kỳ hư hỏng hay khiếm khuyết nào của khu vực chung, tiện ích công 

cộng, hệ thống công trình hạ tầng kỹ thuật trừ khi hư hỏng hay khiếm khuyết đó là do 

các cư dân gây ra, nhằm đảm bảo lượng của công trình. 

CHƯƠNG IV. QUY ĐỊNH ĐỐI VỚI CƯ DÂN 

ĐIỀU 11. QUYỀN VÀ NGHĨA VỤ CHUNG CỦA CƯ DÂN 

11.1. Cư dân có các quyền, bao gồm: 

a) Được hưởng lợi trực tiếp từ một môi trường sống trong lành, vệ sinh, văn minh và thân 

thiện thông qua việc chấp hành các quy định tại bản nội quy này. 

b) Được sử dụng khu vực chung và tiện ích công cộng theo quy định của Bản nội quy này. 

c) Có các quyền khác phù hợp với quy định của bản nội quy này và các thỏa thuận khác 
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(nếu có) với chủ đầu tư. 

11.2. Cư dân có các nghĩa vụ, bao gồm: 

a) Cư dân phải tuân thủ nghiêm túc và thực hiện đúng các hướng dẫn và yêu cầu mà chủ 

đầu tư/ ban quản lý và/hoặc doanh nghiệp quản lý đưa ra có liên quan đến việc tuân thủ 

và thực hiện bản nội quy này và các vấn đề có liên quan. Kịp thời phát hiện và thông 

báo cho chủ đầu tư/ ban quản lý các hành vi vi phạm bản nội quy này để chủ đầu tư/ 

ban quản lý kịp thời ngăn chặn vi phạm, giảm thiểu các thiệt hại phát sinh. 

b) Cư dân phải thông báo và bảo đảm rằng: khách, nhà thầu và các bên liên quan khác của 

cư dân tuân thủ quy định của bản nội quy này và các nội quy, quy định khác được áp 

dụng trong khu dân cư và/hoặc Dự Án. 

c) Đóng góp phí dịch vụ đầy đủ và đúng hạn theo quy định tại bản nội quy này. 

d) Tạo điều kiện thuận lợi để người có trách nhiệm của chủ đầu tư/ ban quản lý hoặc 

doanh nghiệp quản lý thực hiện việc duy tu, bảo dưỡng và sửa chữa đối với khu vực 

chung và công trình tiện ích, và thực hiện bảo hành phần sở hữu riêng của cư dân kịp 

thời và phù hợp theo các quy định trong bản nội quy này nhằm đảm bảo sự thống nhất, 

đồng bộ và mỹ quan chung của khu dân cư. 

e) Cư dân chịu trách nhiệm bồi thường các tổn thất và thiệt hại xảy ra cho các cư dân 

khác và/hoặc chủ đầu tư do các hành vi vi phạm bản nội quy và các nội quy, quy định 

khác áp dụng trong khu dân cư của khách, nhà thầu và các bên liên quan khác của cư 

dân theo quy định của pháp luật. 

f) Khi chuyển giao quyền sở hữu, quyền sử dụng Căn Nhà cho tổ chức, cá nhân khác dưới 

mọi hình thức, cư dân phải thông báo và phổ biến các quy định nêu tại cản nội quy này 

và các nội quy, quy định khác áp dụng trong khu dân cư và/hoặc Dự Án cho người 

được chuyển giao. 

g) Tôn trọng và thực hiện đúng các quy định về quy tắc ứng xử của cư dân quy định tại 

Điều 12 của bản nội quy này. 

h) Có các nghĩa vụ khác theo quy định của bản nội quy này và quy định khác của chủ đầu 

tư phù hợp với quy định của pháp luật Việt Nam (nếu có). 

ĐIỀU 12. QUY TẮC ỨNG XỬ CỦA CƯ DÂN  

12.1. Lưu trú 

a) Cư dân sử dụng Căn Nhà của mình đúng mục đích theo hợp đồng mua bán và không 

được sử dụng cho bất kỳ mục đích bất hợp pháp nào có thể làm ảnh hưởng đến uy tín 

của khu dân cư và/hoặc chủ đầu tư. Cư dân không được làm bất cứ điều gì có thể gây 

phiền phức hoặc gây khó chịu hoặc gây nguy hại đến cư dân khác trong khu dân cư 

hoặc trái với pháp luật Việt Nam. 

b) Cư dân có nghĩa vụ thực hiện tốt các chính sách, chuẩn mực về gia đình và nếp sống 

văn hóa do chính quyền địa phương đưa ra, thiết lập và duy trì, gìn giữ mối quan hệ 

tốt đẹp và sống hòa đồng với cư dân khác trong khu dân cư, nghiêm chỉnh chấp hành 

và thực hiện đúng các quy định của luật pháp Việt Nam như đăng ký tạm trú, tạm 
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vắng, trật tự an ninh v.v… Khi có vấn đề gì, bất đồng, hay không hài lòng, cư dân nên 

trực tiếp trao đổi với nhau một cách thẳng thắn trên tinh thần xây dựng và hợp lý, 

tránh to tiếng, cãi nhau, đánh nhau làm ảnh hưởng đến cư dân khác. 

12.2. Sử dụng tiện ích công cộng  

a) Mọi cư dân đều có quyền và nghĩa vụ ngang nhau trong việc sử dụng tiện ích công 

cộng và chỉ được sử dụng tiện ích công cộng đúng với chức năng và quy định của bản 

nội quy này. 

b) Cư dân không được ngăn cản, gây trở ngại cư dân khác sử dụng hợp pháp tiện ích công 

cộng. 

c) Cư dân không được sử dụng tiện ích công cộng vào các mục đích bất hợp pháp, gây tổn 

hại đến uy tín, hình ảnh của khu dân cư và/hoặc chủ đầu tư, gây rắc rối, phiền hà hoặc 

nguy hiểm cho bất kỳ cư dân nào khác. 

12.3. Sử dụng khu vực chung 

a) Cư dân không được xây dựng hay lắp đặt bất kỳ công trình nào dưới bất cứ hình 

thức gì ở trên, bên dưới  khu vực chung hay xung quanh hệ thống công trình hạ tầng 

kỹ thuật và khu vực riêng của chủ đầu tư hoặc điều chỉnh, thay thế hoặc thay đổi bất 

kỳ bộ phận nào của tiện ích công cộng, khu vực chung mà được quy định là chỉ có 

những người có trách nhiệm của chủ đầu tư/ban quản lý và/hoặc doanh nghiệp quản lý 

mới được thực hiện. 

b) Cư dân không được đặt hoặc chất bất kỳ đồ đạc nào trước cửa ra vào của Căn Nhà, 

hay tại khu vực chung. Nếu cư dân nào không tuân thủ quy định này, đồ đạc được đặt 

ở những nơi nói trên sẽ bị xem là vô chủ và sẽ do chủ đầu tư/ ban quản lý/doanh 

nghiệp quản lý toàn quyền xử lý. Mọi chi phí cho việc xử lý các đồ đạc này sẽ do cư 

dân đó gánh chịu toàn bộ. 

c) Cư dân có trẻ nhỏ phải tự chịu trách nhiệm với hành vi và sự an toàn của trẻ. Cư dân 

phải cho trẻ nhỏ rời khu vực vui chơi trong trường hợp có bão kèm sấm sét và mưa 

to hay điều kiện thời tiết cực đoan; Không được cho trẻ nhỏ tiếp cận các khu vực 

đang được thi công, sửa chữa hoặc có nguy cơ không an toàn cho dù có hay chưa có 

cảnh báo không an toàn tại khu vực đó. Cư dân không được tổ chức và/hoặc cho trẻ 

nhỏ chơi các trò chơi nguy hiểm hay bạo lực không được phép trong khu vực chung. 

Cư dân chịu trách nhiệm quản lý trẻ nhỏ và bảo đảm rằng trẻ nhỏ không sử dụng các 

vật, thiết bị có thể gây nguy hiểm cho sức khỏe, tính mạng của cư dân khác, bao 

gồm nhưng không giới hạn bởi: dao, vật sắc nhọn khác, các loại súng, đồ chơi có thể 

gây sát thương. 

d) Chủ đầu tư sẽ không chịu trách nhiệm với bất cứ thiệt hại hay mất mát nào đối với 

tài sản, sức khỏe, tính mạng của cư dân và bất kỳ bên thứ ba nào gây ra do sự bất 

cẩn hoặc cẩu thả hay do không tuân thủ bản nội quy, các nội quy, quy tắc hoạt động, 

sử dụng trong khu vực vui chơi và khu vực chung. 

12.4. Sử dụng Căn Nhà 
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a) Chủ sở hữu Căn Nhà có thể cho thuê hoặc chuyển nhượng Căn Nhà khi đáp ứng đầy 

đủ các điều kiện theo quy định của Pháp luật; đồng thời, có trách nhiệm thông báo 

bằng văn bản cho chủ đầu tư/ ban quản lý/doanh nghiệp quản lý về việc cho thuê hoặc 

chuyển nhượng đó. Chủ sở hữu Căn Nhà phải đảm bảo những người cư trú 

trong/thuê lại Căn Nhà phải là cá nhân có đầy đủ giấy tờ hợp pháp, không bị truy 

nã hoặc trốn tránh việc truy cứu trách nhiệm hình sự, và người thuê lại, nhận 

chuyển nhượng sẽ tuân thủ, thực hiện nghiêm túc bản nội quy này. 

b) Trong bất kỳ trường hợp nào, cư dân không được quyền phá, thay đổi, di dời tường 

bao Căn Nhà hoặc thay đổi vị trí, kích thước cổng ra vào của Căn Nhà, hoặc mở 

thêm cổng cho Căn Nhà, cũng như cơi nới, làm thay đổi, biến dạng kiến trúc mặt 

ngoài của Căn Nhà. 

12.5. An ninh, trật tự và yên tĩnh chung 

a) Cư dân được khuyến khích áp dụng các biện pháp bảo đảm an ninh, sử dụng những 

thiết bị an ninh hiện đại như thiết bị khóa, camera giám sát và hệ thống cảnh báo để 

bảo về Căn Nhà của mình với điều kiện không gây bất tiện cho cư dân khác, phù hợp 

với hợp đồng mua bán, bản nội quy và Pháp luật. 

b) Cư dân không được tổ chức hoặc cho phép tổ chức hay môi giới đánh bạc, mại dâm 

hay bất kỳ một hành vi nào khác mà Pháp luật nghiêm cấm, hoặc gây ồn ào mất trật 

tự, cãi nhau, đánh nhau, v.v… tại bất kỳ khu vực nào trong khu dân cư. 

c) Cư dân không được tổ chức hoặc cho phép tổ chức những buổi tụ tập, hội họp, nhậu 

nhẹt, giải trí, tiêu khiển, vv… dưới bất kỳ hình thức nào trong Căn Nhà mà gây mất 

trật tự, ồn ào, huyên náo và có thể gây phiền hà cho cư dân xung quanh. cư dân không 

được gây ra tiếng ồn bao gồm nhưng không giới hạn bởi âm thanh phát ra từ máy 

truyền hình, truyền thanh hoặc bất kỳ các dụng cụ, thiết bị nào khác trong Căn Nhà 

làm ảnh hưởng đến sự yên tĩnh của khu dân cư và sinh hoạt của cư dân khác đặc biệt 

là từ 22h đêm đến 07h sáng.  

12.6. Cảnh quan chung 

Cư dân phải có trách nhiệm và ý thức trong việc bảo vệ, giữ gìn cảnh quan chung 

của khu dân cư. Cư dân không được sơn cửa ra vào, mặt ngoài Căn Nhà hay cửa sổ 

bằng những màu khác với màu kiến trúc mặt ngoài của Căn Nhà nhận bàn giao từ chủ 

đầu tư. Cư dân không được đánh dấu, vẽ, sơn, dán, bôi bẩn, gắn, treo, dán áp phích, 

quảng cáo, đặt bảng hiệu phát tờ rơi, tờ bướm, tờ quảng cáo, các vật có bản chất và 

mục đích tương tự tại khu dân cư, hoặc các công trình thuộc cảnh quan chung 

hoặc thực hiện bất kỳ hành động nào khác gây ảnh hưởng xấu đến mỹ quan chung của 

khu dân cư. 

12.7. Phòng chống cháy nổ 

a) Cư dân không được sản xuất, pha chế, tàng trữ trong Căn Nhà của mình hoặc ở khu 

vực chung hoặc bất kỳ khu vực nào trong khu dân cư các chất lỏng hoặc hóa chất dễ 

cháy nổ ngoài chất đốt phục vụ sinh hoạt hàng ngày. Cư dân không được kinh doanh 

hàng hóa dễ cháy, nổ, thực hiện, tham gia hoặc để cho các hành động xảy ra trong 

khu dân cư mà có nguy cơ dẫn tới hỏa hoạn, gây ra thiệt hại hoặc gây khó chịu cho 
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người và tài sản ở bên ngoài. 

b) Cư dân phải tuân thủ và áp dụng các biện pháp phòng cháy, chữa cháy theo quy định 

của luật pháp và quy định riêng của chủ đầu tư/ ban quản lý/doanh nghiệp quản lý, 

cam kết phối hợp chặt chẽ cùng với chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý để 

thực hiện tốt các biện pháp đảm bảo an toàn phòng cháy, chữa cháy, tham gia diễn 

tập phòng cháy, chữa cháy định kỳ. 

12.8. Đổ rác 

Rác thải sinh hoạt của cư dân phải được đựng trong túi trước khi vứt vào thùng rác 

và đổ vào đúng nơi quy định theo hướng dẫn của chủ đầu tư/ban quản lý/doanh 

nghiệp quản lý. Cư dân không được xả rác, đồ bẩn, nước thải hoặc phế phẩm độc hại, 

nguy hiểm hay bất kỳ đồ vật nào khác có tính tương tự vào hệ thống cấp thoát nước, 

hệ thống thu gom và xử lý rác thải và các khu vực khác trong khuôn viên khu dân 

cư. Việc dọn rác từ phòng chứa rác trung tâm do chủ đầu tư/ ban quản lý/doanh 

nghiệp quản lý sắp xếp và chi phí này được tính trong phí dịch vụ. 

12.9. Lưu hành phương tiện đi lại và chỗ đỗ xe 

a) Khi lái xe trong khuôn viên khu dân cư, cư dân phải giảm tốc độ và tuân thủ các 

bảng hướng dẫn giao thông. Cư dân phải tuân thủ các quy định về đỗ và lưu hành xe 

trong khu dân cư do chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý ban hành và áp 

dụng tùy theo từng thời điểm. Trong mọi trường hợp, nếu cư dân hoặc chủ sử dụng 

phương tiện dừng đỗ tạm thời ở lề đường hoặc khu vực khác của khu dân cư, cư dân 

hoặc chủ sở hữu phương tiện phải đảm bảo không cản trở giao thông và sinh hoạt của 

cư dân khác. 

b) Ngoài chỗ đỗ xe riêng trong khuôn viên khu vực riêng của cư dân, cư dân có thể đỗ xe 

trong khu vực trông, giữ xe của chủ đầu tư trên cơ sở có trả phí. 

c) Cư dân không được để bất kỳ đồ vật nào khác tại vị trí đỗ xe ưu tiên hoặc đỗ xe bừa 

bãi tại vị trí không được quy định làm nơi đỗ xe, nghiêm chỉnh chấp hành các nội 

quy, quy định để đảm bảo an toàn phòng cháy chữa cháy. Chủ đầu tư tại từng thời 

điểm có quyền sửa đổi hoặc bổ sung các quy định đỗ xe này, và trong trường hợp 

này sẽ thông báo cho cư dân bằng văn bản về sự thay đổi đó. 

12.10. Phơi đồ 

Cư dân chỉ được phơi quần áo, chăn màn, ga trải giường v.v. tại các khu vực quy 

định dành riêng cho mục đích này trong phạm vi Căn Nhà. Cư dân không được 

phơi quần áo, vải vóc, chăn, màn, khăn hoặc bất kỳ đồ dùng, vật dụng nào trên hoặc 

vắt ngang cửa sổ, cửa ra vào, trên tường rào quanh Căn Nhà (nếu có), hoặc xung 

quanh khu vực chung. 

12.11. Nuôi động vật 

a) Cư dân không được nuôi động vật trong Căn Nhà của mình nếu việc nuôi động vật đó 

làm ảnh hưởng đến sinh hoạt của cư dân khác. Trong mọi trường hợp, cư dân không 

được phép để chó, mèo, chim cảnh hay con vật khác mà mình nuôi phóng uế bừa 

bãi, gây mất trật tự và vệ sinh tại Căn Nhà khác, tại hoặc xung quanh khu vực tiện ích 
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công cộng, khu vực chung và phải chịu hoàn toàn trách nhiệm về các vật nuôi và 

mọi tổn thất do chúng gây ra. 

b) Cư dân không được nuôi, giữ hay giấu bất kỳ con vật nào mà theo toàn quyền quyết 

định của chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý có thể làm ảnh hưởng đến mỹ 

quan chung, vệ sinh môi trường, an ninh trật tự của khu dân cư hay làm ảnh hưởng 

đến sức khỏe hoặc an toàn hay sinh hoạt bình thường của cư dân khác. 

c) Cư dân nuôi động vật phải thực hiện các biện pháp đảm bảo an toàn đối với vật nuôi 

như tiêm phòng đúng quy định, xích và/hoặc đeo rọ mõm khi để vật nuôi đi lại trong 

khu vực chung, không để vật nuôi hay động vật không được giám sát và chưa có 

biện pháp bảo đảm an toàn di chuyển ngoài khu vực riêng của cư dân. 

12.12. Sử dụng bảng thông báo 

Bảng thông báo thuộc phạm vi quản lý của chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản 

lý và sẽ do chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý hoặc nhân viên của chủ đầu 

tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý sử dụng để thông báo các vấn đề liên quan đến 

khu dân cư cho các cư dân. Cư dân có thể sử dụng bảng thông báo cho mục đích 

riêng của mình khi được chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý đồng ý trước 

bằng văn bản. 

12.13. Ra vào Căn Nhà 

Cư dân sẽ cho phép đại diện của chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý tiếp cận 

vào bên trong Căn Nhà của mình vào bất kỳ thời điểm hợp lý nào với điều kiện được 

thông báo trước (trừ trường hợp khẩn cấp) để thực hiện các công việc kiểm tra, 

bảo trì, sửa chữa các bộ phận hoặc hạng mục của khu dân cư. 

12.14. Sử dụng công trình tiện ích 

Cư dân và khách của mình được sử dụng các công trình tiện ích sẵn có thuộc khu 

vực riêng của chủ đầu tư trong khuôn viên khu dân cư. Chủ đầu tư sẽ áp dụng một 

mức phí nhất định khi cư dân sử dụng công trình tiện ích. Chủ đầu tư sẽ ban hành 

các quy định liên quan đến việc sử dụng công trình tiện ích. 

Cư dân và khách của mình có nghĩa vụ phải tuân thủ mọi quy định do chủ đầu tư 

ban hành khi sử dụng công trình tiện ích. Chủ đầu tư có quyền thay đổi các quy định 

này mà không phải báo trước cho cư dân. 

12.15.  Các hạn chế khác về sử dụng Căn Nhà  

a) Cư dân có nhu cầu treo biển, gồm tên của cư dân và các biển hiệu, logo, áp phích 

quảng cáo cỡ nhỏ trong phạm vi khu vực riêng của cư dân thì phải thông báo cụ thể 

bằng văn bản cho chủ đầu tư/ban quản lý/doanh nghiệp quản lý và phải được chấp 

thuận bằng văn bản của chủ đầu tư/ ban quản lý/doanh nghiệp quản lý trước khi thực 

hiện. Biển hiệu, áp phích của cư dân phải đảm bảo mỹ quan đô thị, an toàn kỹ thuật và 

an toàn kết cấu xây dựng, an toàn phòng chống cháy nổ và tuân thủ các quy định của 

pháp luật về quảng cáo và quy định có liên quan của chủ đầu tư/ban quản lý/doanh 

nghiệp quản lý. 
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b) Cư dân không được cho công ty viễn thông thuê hoặc bên thứ ba khác thuê lại để lắp 

đặt cột ăng ten phát sóng hoặc lắp đặt biển quảng cáo khổ lớn tại khu vực Căn Nhà. 

12.16.  Bảo hiểm 

a) Khuyến khích cư dân mua bảo hiểm cho khu vực riêng của cư dân. 

b) Trong quá trình sử dụng Căn Nhà, nếu pháp luật Việt Nam có quy định cư dân phải 

mua bảo hiểm cháy nổ, bảo hiểm trách nhiệm dân sự và các loại bảo hiểm khác (nếu 

có) đối với Căn Nhà thì cư dân có trách nhiệm mua bảo hiểm theo đúng quy định của 

pháp luật. 

ĐIỀU 13. HOÀN THIỆN NỘI THẤT, SỬA CHỮA, CẢI TẠO NHÀ Ở, KHU VỰC 

RIÊNG CỦA CƯ DÂN 

13.1. Trừ trường hợp chủ đầu tư có quy định khác vào từng thời điểm (kể cả sau khi hợp 

đồng mua bán được ký kết), việc thi công hoàn thiện nội thất sau khi được bàn giao 

nhà ở xây thô, hoặc việc sửa chữa, cải tạo và hoàn thiện khu vực riêng của cư dân (sau 

đây gọi chung là “Sửa chữa”) được thực hiện theo quy định tại Điều này của bản nội 

quy này. 

13.2. Quy định và hướng dẫn trước khi Sửa chữa 

a) Việc sửa chữa chỉ được thực hiện với điều kiện đảm bảo không ảnh hưởng đến chủ 

đầu tư và cư dân khác đồng thời đáp ứng được các điều kiện theo quy định của bản 

nội quy này, quy định của pháp luật liên quan và sau khi có được chấp thuận từ chủ 

đầu tư/ban quản lý và/hoặc cơ quan nhà nước có thẩm quyền. 

b) Trước khi thực hiện sửa chữa, cư dân có trách nhiệm liên hệ với chủ đầu tư/ban quản 

lý để được phổ biến các quy định về trình tự thủ tục, an ninh trật tự, vệ sinh môi 

trường và đặt cọc đảm bảo thi công. Cư dân phải bảo đảm rằng việc sửa chữa chỉ được 

thực hiện sau khi Bên Mua đã thực hiện việc đăng ký sửa chữa, đã đặt cọc đảm bảo thi 

công và có chấp thuận bằng văn bản của chủ đầu tư (“Văn bản chấp thuận Sửa 

chữa”) theo quy định tại bản nội quy này hoặc quy định khác có liên quan của chủ 

đầu tư được chủ đầu tư ban hành, tùy từng thời điểm với điều kiện là các nội dung này 

phù hợp với các quy định của pháp luật Việt Nam tại thời điểm đó. Ngoài ra, tùy từng 

trường hợp cụ thể và phù hợp với quy định của pháp luật Việt Nam từng thời điểm, cư 

dân có thể phải được chấp thuận bằng văn bản của cơ quan nhà nước có thẩm quyền 

của Việt Nam trước khi tiến hành sửa chữa. 

c) Đăng ký Sửa chữa: 

- Việc đăng ký sửa chữa phải được thực hiện ít nhất 10 (mười) ngày làm việc trước khi 

bắt đầu công việc sửa chữa. 

- Hồ sơ đăng ký sửa chữa gồm: Đơn đăng ký sửa chữa (theo mẫu 1 kèm theo Bản nội quy 

này) và sác giấy tờ pháp lý, hồ sơ kỹ thuật kèm theo (Biên bản bàn giao nhà phần thô và 

hoàn thiện mặt đứng, CCCD của cư dân, hồ sơ thiết kế sửa chữa nhà ở (nếu có), văn 

bản xác nhận hiện trạng của các cư dân liền kề (nếu có), hồ sơ năng lực của đơn vị thi 

công và danh sách công nhân tham gia thi công, hợp đồng vận chuyển rác thải (nếu có) 

và các hồ sơ giấy tờ khác theo quy định của chủ đầu tư và Pháp luật. 
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d) Đặt cọc đảm bảo hoạt động Sửa chữa: Cư dân phải đặt cọc đảm bảo hoạt động Sửa chữa 

một khoản tiền là 10.000.000 đồng (mười triệu đồng Việt Nam) bằng tiền mặt và được nộp 

cho chủ đầu tư cùng với đơn đăng ký sửa chữa. Khi nhận khoản tiền đặt cọc, chủ đầu tư sẽ 

cấp cho cư dân một giấy xác nhận đặt cọc sửa chữa (mẫu giấy xác nhận đặt cọc sửa chữa 

theo mẫu 2 đính kèm bản nội quy này). Khoản tiền đặt cọc này sẽ được chủ đầu tư hoàn lại 

(và không tính lãi) cho cư dân trong vòng 5 ngày làm việc kể từ ngày chủ đầu tư cấp giấy 

xác nhận hoàn công cho cư dân theo quy định tại điểm d Điều 13.4 của bản nội quy này. 

Chủ đầu tư/ ban quản lý có quyền sử dụng khoản đặt cọc để chi trả chi phí dọn rác và/hoặc 

khắc phục các thiệt hại của khu vực chung và tiện ích công cộng do hoạt động sửa chữa của 

cư dân gây ra. Trong trường hợp chi phí khắc phục vượt quá khoản tiền đặt cọc, cư dân sẽ 

thanh toán khoản vượt quá này trong một khoản thời gian hợp lý theo thông báo của chủ đầu 

tư/ ban quản lý. Các bên thống nhất khoản tiền đặt cọc này chỉ sử dụng cho mục đích đảm 

bảo nghĩa vụ của cư dân trong quá trình sửa chữa đã nêu ở trên, và không sử dụng để phạt 

cọc theo quy định của Bộ luật Dân sự.  

e) Chấp thuận sửa chữa của chủ đầu tư: chủ đầu tư sau khi tiếp nhận đơn đăng ký sửa 

chữa và hồ sơ liên quan từ cư dân phải tiến hành thẩm tra và xác nhận việc chấp thuận 

sửa chữa trong vòng 07 (bảy) ngày làm việc sau đó bằng việc cấp văn bản chấp thuận 

sửa chữa (theo mẫu 3 kèm theo bản nội quy này). Trường hợp chủ đầu tư từ chối thì 

phải nêu rõ lí do có căn cứ và hướng dẫn cư dân sửa đổi, bổ sung, hoàn thiện đơn đăng 

ký thi công và hồ sơ kèm theo. 

 Văn bản chấp thuận sửa chữa được chủ đầu tư cấp cư dân được hiểu là một thủ tục theo 

quy định chung của khu dân cư để đảm bảo cho việc quản lý một khu dân cư văn minh, 

hiện đại và thân thiện môi trường. Văn bản chấp thuận sửa chữa không thay thế cho 

giấy phép xây dựng theo quy định của pháp luật Việt Nam, và cư dân có trách nhiệm 

làm việc với cơ quan nhà nước có thẩm quyền để được cấp giấy phép xây dựng (nếu 

có).   

f) Cư dân sẽ cử/đăng ký một người đại diện để phối hợp và hỗ trợ chủ đầu tư giám sát và 

kiểm tra quá trình sửa chữa của cư dân. 

13.3.  Quy định và hướng dẫn trong quá trình sửa chữa 

a) Cư dân cần bảo đảm rằng việc sửa chữa được thực hiện chính xác theo hồ sơ kỹ thuật 

và biện pháp thi công sửa chữa đã được chủ đầu tư chấp thuận, phù hợp với giấy phép 

xây dựng do cơ quan nhà nước có thẩm quyền cấp (nếu có) và văn bản chấp thuận sửa 

chữa được chủ đầu tư cấp. 

b) Việc thay đổi bất cứ thiết kế hay vật liệu nào ở mặt ngoài của Căn Nhà và/hoặc  khu 

vực riêng của cư dân đều phải có sự phê duyệt trước của chủ đầu tư bởi các thay đổi 

đó sẽ ảnh hưởng đến kiến trúc mặt ngoài của khu dân cư. 

c) Cư dân phải làm rào, chắn an toàn và bạt phủ phải được dựng xung quanh khu vực 

sửa chữa để phòng ngừa tiếng ồn, bụi và vật liệu phế thải xây dựng vượt ra khỏi khu 

vực Sửa chữa ảnh hưởng đến môi trường chung và sinh hoạt của cư dân khác. 

d) Cư dân phải bảo đảm rằng các ga cống xung quanh khu vực Sửa chữa luôn được đậy 

và bảo vệ tránh bị mảnh vụn xây dựng rơi vào. Cư dân sẽ tự chịu trách nhiệm cho bất 
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kỳ trường hợp tắc hoặc hỏng nào đối với đường cấp, thoát nước, hố ga và các tài 

sản/công trình khác bao gồm cả trách nhiệm chi trả các chi phí phát sinh cho việc sửa 

chữa, thông tắc nếu những hư hỏng đó do việc sửa chữa của cư dân gây ra. 

e) Cư dân không được trộn vữa, xi măng hoặc bê tông tại khu vực chung. Mọi loại cấp 

phối xi măng hoặc bê tông đều phải được trộn bên trong khuôn viên khu vực riêng của 

cư dân. 

f) Tất cả các loại rác thải từ việc sửa chữa phải được tập kết bên trong khuôn viên khu 

vực riêng của cư dân hoặc có thể được đổ vào trong thùng chứa do nhà thầu của cư 

dân cung cấp. Thùng chứa phải được lót dưới bằng tấm gỗ để tránh hư hỏng cho lối 

đi/mặt đường. Bất kỳ sự hư hỏng nào gây ra cho mặt đường/vỉa hè, khu vực chung đều 

phải được sửa chữa ngay. 

g) Nghiêm cấm cư dân, nhà thầu (và nhân viên của họ) để/đặt bất cứ vật liệu hoặc phế 

thải xây dựng hoặc đồ dùng, vật khác tại khu vực chung khi chưa có sự đồng ý của 

chủ đầu tư hoặc khu vực riêng của chủ đầu tư, khu vực riêng của cư dân khác khi chưa 

có sự đồng ý của chủ đầu tư và/hoặc cư dân đó trong suốt quá trình sửa chữa. Nhà 

thầu/cư dân phải áp dụng mọi biện pháp phòng ngừa cần thiết để tránh làm hư hại đến 

khu vực chung và khu vực riêng của chủ đầu tư, khu vực riêng của cư dân khác. Cư 

dân và nhà thầu phải chịu trách nhiệm sửa chữa, khắc phục mọi hư hại, bồi thường 

thiệt hại cho chủ đầu tư và các cư dân khác cho bất cứ hư hại nào do cư dân và/hoặc 

nhà thầu, nhân viên của nhà thầu gây ra trong quá trình sửa chữa. 

h) Nhà thầu, nhân viên của nhà thầu chỉ được phép làm việc trong khuôn viên  khu vực 

riêng của cư dân, nghiêm cấm nhà thầu, nhân viên của nhà thầu đi vào địa phận thuộc 

khu vực riêng của chủ đầu tư,  khu vực riêng của cư dân khác. Trường hợp vi phạm 

nhà thầu, nhân viên của nhà thầu đó sẽ bị yêu cầu rời khu dân cư ngay lập tức và sẽ 

không được phép quay lại, đồng thời, tùy theo mức độ vi phạm, chủ đầu tư/ban quản 

lý có quyền xem xét dừng hoạt động thi công sửa chữa và thông báo bằng văn bản cho 

cư dân về vấn đề này. 

i) Công nhân trong các tổ, đội thi công của nhà thầu nếu có nhu cầu lưu trú qua đêm tại 

công trình thì cư dân/nhà thầu phải làm thủ tục khai báo tạm trú, tạm vắng tại công an 

phường và nộp 01 bản danh sách (tên và địa chỉ, số CCCD) cho bộ phận hành chính của 

chủ đầu tư/ ban quản lý để phối hợp quản lý. 

j) Khi thực hiện đấu nối đường ống kỹ thuật thoát nước mưa, nước thải sinh hoạt, cư dân 

liên hệ với chủ đầu tư để được hướng dẫn chi tiết và giám sát, nghiệm thu việc đấu nối 

vào hệ thống chung của Dự Án, làm cơ sở hoàn công phục vụ công tác sửa chữa, duy 

tu, bảo trì sau này. 

k) Để bảo đảm an toàn trong quá trình thi công hoàn thiện nội thất, cư dân và nhà thầu thi 

công có trách nhiệm mua bảo hiểm theo quy định của pháp luật Việt Nam. Trường hợp 

không mua bảo hiểm, cư dân và nhà thầu thi công hoàn toàn chịu trách nhiệm đối với 

các thiệt hại xảy ra cho cư dân, nhà thầu thi công, chủ đầu tư và bất kỳ bên thứ ba nào 

khác bị ảnh hưởng trong quá trình thi công. 

13.4.  Quy định và hướng dẫn sau khi sửa chữa 
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a) Sau khi hoàn thành việc sửa chữa, cư dân phải khôi phục lại hiện trạng khu vực 

chung, hệ thống cấp, thoát nước, hệ thống đường, khu vực riêng khác như trước khi 

thực hiện hoạt động sửa chữa. Trong vòng 05 (năm) ngày kể từ ngày hoàn tất hoạt 

động sửa chữa, nếu cư dân không thực hiện việc khôi phục hiện trạng các công trình, 

hạng mục bị ảnh hưởng nêu trên, chủ đầu tư có quyền tự thuê nhà thầu tiến hành sửa 

chữa, khôi phục hiện trạng và cư dân có trách nhiệm thanh toán lại các chi phí này cho 

chủ đầu tư hoặc thanh toán trực tiếp cho nhà thầu theo yêu cầu của chủ đầu tư. 

b) Cư dân sẽ bảo đảm rằng tất cả các rác thải, phế liệu do sửa chữa, cải tạo và hoàn thiện 

Căn Nhà (và khu vực riêng khác) được dọn dẹp và vận chuyển ra những bãi chất thải 

được phép bên ngoài khu dân cư. 

c) Chủ đầu tư sẽ không chịu trách nhiệm đối những khiếu nại của cư dân khác hoặc bên 

thứ ba bất kỳ liên quan đến bất cứ vấn đề gì phát sinh từ việc sửa chữa của cư dân 

không phải do lỗi của chủ đầu tư. 

d) Cư dân chỉ được coi là hoàn thành nghĩa vụ của mình sau khi sửa chữa nếu có xác 

nhận bằng văn bản của chủ đầu tư (“giấy xác nhận hoàn công”). Giấy xác nhận hoàn 

công theo mẫu 4 đính kèm bản nội quy này. 

13.5. Trạm kiểm soát an ninh 

Mọi việc giao nhận và di dời vật liệu phục vụ sửa chữa phải được báo cáo tại trạm kiểm 

soát an ninh của nhà bảo vệ (nếu có) trước khi công việc được thực hiện. 

13.6. Thời gian Sửa chữa 

Để đảm bảo hoạt động sửa chữa không ảnh hưởng tới các cư dân khác, việc sửa chữa sẽ 

được thực hiện trong biểu thời gian như sau và có thể được thay đổi theo quyết định của 

chủ đầu tư tại từng thời điểm: 

a) Từ thứ hai đến thứ sáu: 

- Sáng từ 7h30 đến 12h00; 

- Chiều từ 13h30 đến 18h00. 

b) Thứ bảy: Từ 7h30 sáng đến 12h00. 

c) Riêng chiều ngày thứ bảy, chủ nhật và các ngày lễ, tết chỉ được làm các hạng mục 

không gây tiếng ồn như: không sử dụng máy hàn, máy cắt gạch, khoan đục tường… 

tránh làm ảnh hưởng đến sinh hoạt của các Căn Nhà lân cận khác. 

13.7. Nhân viên của nhà thầu 

Cư dân sẽ nhắc nhở nhà thầu rằng nhà thầu sẽ chịu trách nhiệm về tính hợp pháp và 

điều kiện làm việc của các công nhân của họ theo quy định của pháp luật Việt Nam. 

13.8. Trách nhiệm của cư dân và nhà thầu 

a) Trong quá trình sửa chữa, cư dân có trách nhiệm đôn đốc nhà thầu, nhân viên của nhà 

thầu tuân thủ bản nội quy và quy định tại Điều này. Nếu nhà thầu hoặc nhân viên của 

nhà thầu không thực hiện hoặc thực hiện không đúng quy định tại bản nội quy, quy 

định tại Điều này thì chủ đầu tư theo thẩm quyền quy định tại bản nội quy này có 

quyền từ chối việc ra vào khu dân cư của nhà thầu và nhân viên của nhà thầu, đồng 
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thời yêu cầu cư dân phải chịu trách nhiệm khắc phục (bao gồm thanh toán các khoản 

tiền phạt, tiền khắc phục hậu quả, bồi thường…) và/hoặc quyết định đình chỉ việc xây 

dựng (nếu cần thiết). 

b) Cư dân và các nhà thầu của họ sẽ chịu trách nhiệm về những tổn hại xảy ra với nhân 

viên của nhà thầu, chủ đầu tư, các cư dân trong khu dân cư hoặc bất kỳ bên thứ ba nào 

khác phát sinh từ hoặc liên quan đến công việc sửa chữa. 

c) Cư dân và các nhà thầu của họ sẽ chịu mọi trách nhiệm đối với mọi hành vi vi phạm 

quy định về an ninh, an toàn, vệ sinh môi trường gây ra bởi cư dân, nhà thầu và nhân 

viên của nhà thầu trong quá trình sửa chữa. 

d) Cư dân và nhà thầu của cư dân phải chịu trách nhiệm giữ cho khu vực chung luôn 

sạch sẽ và tiến hành hàng ngày việc dọn dẹp những công việc còn lại, gạch, vữa, vật 

liệu phế thải (bao gồm cả việc tẩy sạch vết dầu, sơn…) trước khi kết thúc ngày làm 

việc. 

e) Cư dân và nhà thầu của cư dân phải chịu toàn bộ trách nhiệm đối với bất kỳ vi phạm 

và/hoặc thiệt hại phát sinh từ hoặc có liên quan đến việc sửa chữa ngay cả khi chủ đầu 

tư cho phép cư dân thực hiện việc sửa chữa đó. 

CHƯƠNG V. XỬ LÝ VI PHẠM VÀ GIẢI QUYẾT TRANH CHẤP 

ĐIỀU 14. XỬ LÝ VI PHẠM 

14.1. Chủ đầu tư có quyền yêu cầu cư dân chấm dứt và khắc phục (nếu có) tất cả các hành vi 

vi phạm và bồi thường thiệt hại phát sinh cho bên bị thiệt hại (nếu có) trong vòng 07 

(bảy) ngày kể từ ngày nhận được khiếu nại bằng văn bản hoặc thời gian khác nhằm đảm 

bảo lợi ích của cư dân khác. 

14.2. Trong trường hợp cư dân không chấm dứt và khắc phục hành vi vi phạm trong thời 

gian đề cập tại Điều 14.1 trên, chủ đầu tư, tùy vào tính nghiêm trọng của hành vi vi 

phạm, sẽ thông báo tới các cơ quan Nhà nước có thẩm quyền để can thiệp và/hoặc 

khắc phục các hành vi vi phạm này. Cư dân vi phạm sẽ phải thanh toán tất cả chi phí 

khắc phục theo thời hạn do chủ đầu tư đề nghị. 

14.3. Cư dân vi phạm có thể bị thông báo hành vi vi phạm tại khu vực chung và tiện ích 

công cộng hoặc gửi thông báo tới từng Căn Nhà trong khu dân cư. 

14.4. Trong trường hợp cư dân vi phạm không chấm dứt hành vi vi phạm sau khi các cơ quan 

Nhà nước có thẩm quyền can thiệp và/hoặc không hoàn trả các chi phí khắc phục, bồi 

thường thiệt hại (nếu có), chủ đầu tư có quyền áp dụng các biện pháp sau: 

a) Tạm dừng hoặc đề nghị đơn vị cung cấp nước, điện tạm dừng cung cấp nước, điện vào 

Căn Nhà cho đến khi cư dân chấm dứt hành vi vi phạm và khắc phục hậu quả các 

hành vi vi phạm. 

b) Tiến hành các thủ tục tố tụng pháp lý và hành chính đối với những cư dân trên theo 

quy định của pháp luật Việt Nam, những cư dân này sẽ chịu tất cả chi phí pháp lý và 

hành chính cho những thủ tục này. 
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c) Trong trường hợp cư dân không thanh toán đầy đủ và đúng thời hạn các khoản tiền 

phạt vi phạm và/hoặc bồi thường thiệt hại cùng các chi phí liên quan khác như quy 

định tại Điều này, chủ đầu tư sẽ áp dụng lãi suất chậm thanh toán bằng 0,05%/ngày 

(không phảy không năm phần trăm một ngày) trên tổng số tiền chậm thanh toán, và 

được tính bắt đầu từ ngày đến hạn thanh toán đến ngày thực tế thanh toán đầy đủ các 

khoản phải thanh toán. 

ĐIỀU 15. GIẢI QUYẾT TRANH CHẤP 

15.1. Bất cứ tranh chấp nào giữa các cư dân hoặc giữa cư dân với chủ đầu tư liên quan đến 

quyền sử dụng trong khu dân cư sẽ được giải quyết trước tiên trên cơ sở hòa giải (cư 

dân tự hòa giải hoặc chủ đầu tư tổ chức hòa giải).  

15.2. Nếu không hòa giải được, các bên có quyền đưa tranh chấp ra tòa án có thẩm quyền 

nơi chủ đầu tư có trụ sở chính để giải quyết theo quy định của pháp luật Việt Nam. 

ĐIỀU 16. ĐIỀU KHOẢN THI HÀNH 

16.1. Bản nội quy này được sửa đổi, bổ sung theo quyết định của chủ đầu tư, phù hợp với thẩm 

quyền theo từng thời điểm quy định tại bản nội quy này, trừ trường hợp pháp luật Việt 

Nam có quy định khác hoặc chủ đầu tư có văn bản thể hiện rõ ràng việc từ chối thực 

hiện quyền này. Nội dung sửa đổi, bổ sung sẽ không được vi phạm các quy định của pháp 

luật Việt Nam có liên quan tại thời điểm sửa đổi, bổ sung và không đi ngược lại lợi ích 

của chủ đầu tư quy định tại bản nội quy này. 

16.2. Để phù hợp với quy định của pháp luật và Dự Án, chủ đầu tư và cư dân đồng ý rằng 

trong trường hợp bất kỳ điều khoản của bản nội quy cần được cơ quan Nhà nước có 

thẩm quyền phê duyệt và/hoặc cho phép thực hiện thì các nội dung này của bản nội quy 

chỉ được thực hiện khi có sự phê duyệt và/hoặc cho phép đó của cơ quan Nhà nước có 

thẩm quyền. Việc một, một số hoặc các điều khoản của bản nội quy chưa hoặc không có 

hiệu lực sẽ không ảnh hưởng đến hiệu lực của hợp đồng mua bán nhà ở đã ký hoặc hiệu 

lực của bất kỳ điều khoản nào của hợp đồng mua bán nhà ở đã ký giữa chủ đầu tư với 

Bên Mua/cư dân. 

16.3. Trong trường hợp bất cứ điều khoản nào của bản nội quy trái pháp luật hoặc vô hiệu 

hoặc không có khả năng thực hiện trên thực tế, thì điều khoản đó sẽ không được thực 

hiện và sẽ không ảnh hưởng đến hiệu lực thực hiện của các điều khoản khác của bản 

nội quy. Chủ đầu tư sẽ nỗ lực tối đa để thay thế điều khoản nói trên bằng một điều 

khoản khác có hiệu lực và có thể thi hành thoả đáng. Điều khoản thay thế sẽ chỉ khác 

với điều khoản bị thay thế ở mức độ ít nhất có thể. 

16.4. Các phụ lục (nếu có) kèm theo bản nội quy là phần không tách rời với bản nội quy. 

16.5. Xuất phát từ lợi ích chung của cộng đồng và nếp sống văn minh đô thị, chủ đầu tư và 

cư dân cam kết cùng thực hiện đúng bản nội quy này. 

16.6. Cư dân cam kết, khi cho bên khác thuê, sử dụng Căn Nhà của mình hoặc chuyển 

nhượng lại hợp đồng mua bán cho một bên khác, cư dân có nghĩa vụ thông báo cho bên 

thuê, bên sử dụng hoặc nhận chuyển nhượng các quy định của bản nội quy này. Cư 

dân hiểu và đồng ý với các hạn chế (nếu có) liên quan đến quyền sở hữu, quyền sử 
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dụng Căn Nhà của mình phát sinh do yêu cầu tuân thủ bản nội quy này. 

16.7. Những vấn đề khác chưa được đề cập trong bản nội quy này sẽ thực hiện theo quy 

định của Pháp luật có liên quan. 

16.8. Bản nội quy này gồm 16 (mười sáu) Điều khoản và được lưu giữ 01 (một) bản gốc tại 

trụ sở của Chủ đầu tư. 

CHỦ ĐẦU TƯ BÊN MUA/CƯ DÂN 

Xác nhận đã đọc, đã hiểu và hoàn toàn thống 

nhất với nội dung của bản nội quy này 

 


